70825 Korntal-Miinchingen

Post

{15) Additional Details I (12) Our Departement (13) Dirgct dial

{11 Customer Invoice Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our ID number: 131 Na.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2086221
70026 Bari [\)(V q%c-’ Your ID no...: ) Date
ITALIEN IT04886850728 5.10.21
{8] Supplier 16) Freight N Del.iverv {really) lnvo!{:e S
SN: 91011364 | paid ‘ [ unpaid | | Raifroad car Car‘rqer | ! @l N
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight goqus Jiuean s
Daimlerstrae 49-53 EXpross gopdgoun e
Expreft {9) Date

{10} Your Ret {11} Your Order No./Date (14)_Qur Ret No,
411 550003890101 ' Frau Fahnle, Laura
28.09.21
{19) Shipment Method paid{2C)unpai {21} Packing [ : {22} } Marks I EED Total \Weight kg _24
DHL Freight G look gross ! et
mbH X | below . LF 123 i 85
125 Shipping Ald dress ,;,@QLQ",IO@,,,, L
Magna PT S.p.A,, Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | -
{27) 28) PartNo {29} Description {30! 131} 401 Customer Remarks
[Pos.) : {21) Packing [ ] Quantity um Quantity A ‘ .Bem?!{'f?,,, ]
Delivery:
|
1 | 900.9.0705.50 ' 10000 | Pi 3
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40X 1.74 |
UNBEHANDELT GEOLT i 1
EC level B | ;
Container 20/4315 4315 KLT blau . B00|PI } |
Batch number 284635 R KN | ‘
1/TBA-501568 Getrag :. | |
1/TBA-520022 AQ806 A | - ;
_ | AS STk
240!
| 4 BO-SOH/( f'{
| i \
| o164 3828
KUEHNE+MNAGEL s.rl.
ACCETTAZIONE ERCE ; :
Quantita dic*arata: ! :
Quantita efettiva:
Tipo Imbatlaggio:
Quantita ‘mballk: -4( ‘ !
Conformica afle schede dmballo: # |
Data controllo: wflgfz{ I |
Firma ﬁ " |
: i
|
|
i ‘
‘ "
| o
| i !
‘ i }
i |
|
\
! :
{42} Goaods Inwards Remarks {43 Quantity Check 1 44)  Quality Check | 145 Receiver {46) Invaice Check
IDate -
Iiamef
No.




.

Orc}ne di Trasporto / Transport Order . o '

05-0CT-2021 SREIGH T

HUGO BENZING GMBH & CO. KG ‘

1774515802657800

T HNM -E C-0265780

Sender / Miltente VAT-ID-No. / N° partita WA Date / Data

DAIMLERSTR.
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Gollechon address / Indirizo del luogo di carico {di rifirg)

Delivery terms / Terminal address {
Condezioni dk frasporto Indirizzg lgrminate
D Ytee domicilg —— ex works
franco dowr franco labbrica) DHL FREIGHT GMBH
rj Cleares Fﬁ Ungleared :
soaganain ) pon sqoganate] RENN INGEN i
1axes paig [ate npard .
O g roryags| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee / Destinalano VAT-D-No. / N° partita VA Dﬂﬂ“’gﬂz pag O g:;rwu;gparc D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT others non sag Tel:+49 s 7159 9340

altri

Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Addiianat ransport nsurance /
AssiCurazione complemantare

Tertninal relerence /

s no 0221100380329 Numero di Gossier
Delivery address / Indinzzn ¢i consegna della merce D :f D 0
Currency / Value for insueance / Customers relerence /
Vatuta Valore da assicurare Rileri ments del Chente *
NolIMP-TC5-536232 ;
Termingl g asrivg Confacl et

Terminal ge destination Numert lelefonico

BART + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quanity Packing ~ Descriplion of goods Cushors i number] Gross weight in kg Value {with currency)
Marche ¢ numeri Quantila Imbaltaggio  Descrizions della merce Tariffadoganale | Pesa lordo in kg valors {con vatuta)

PARTS 587.0

5 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weighl in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Oim, X om x emx om = 1.920mw 0.00 W 587.00 587.0

Spacial constgnments / Richieste particolari
Special instruchions { Estruziom parcofari Enciosures / Allegati
Collgction al sendst Delivery to consignee IMPORTANT According 1o CMR. transporl damages have to be noted on the "W 5 Toreite o s % [ E E_ S.wl

Ritiro gal mittente

Consegna al destinatario order [POD) upon delivery of ihe consignment. Samages not visible exiemally r% mﬁmﬂenle kG

notitied in writmg 19 the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days anvalwe
13 08

Proof of delivery [to be filed at arrival terminal)

Date /Data Date / Dala
Time / Oratic Time / Orario
Dinver’s signature / Firma deliautista Cansignags signature Consignee’s name in block letters

Firma del deshnataria

Nome di chi firma in stampatello

Wi Teoma

verifica su guali ta e quanuta"

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOCONNECT oonslgnmen
Tutts le spediziond EURQCONNECT sane vincolate alle Condizioni Genarali di trasporto EUROCONNECT




